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Kéziratok viasza nem 
adatnak.

Éoít idény.
A francziwg keresztelték igy el a ká­

nikulát, talán azért, mert a Kánikulában 
az emberek kevesebb jót és kevesebb rosz- 
szat is cselekednek, mint máskor. Tény, 
hogy általán a politika kánikula idején 
szünetet tart. a mi azonban azáil nem 
gátolta Bismarckot, hogy 1870-beii épen a 
holt idény megnyíltával kezdette meg azt 
a világraszóló hadjáratot Francziaország el­
len, mely végeredményeiben egészen meg­
változtatta Európa nemzetközi arczulatat. 
Ki tudja : ha a poroszok meg nem verik a 
francziakaí, vajon létre jött voina-ó Né­
metország és 0 aszország egysége ? — va­
jon meglett volua-ó az orosz-tőrök ha- 

7“' ? vajon létezuók-e most egy szerb
SÄ1 0?‘S . W b,liirfej.de- 

te ben beállott vérv-
z elhunyt íélsze. ? hiában keresztelte el a 
kaniK'flödett t Tunézia szeilemeskedes : holt 
idénynek. Es hiában tart siestát ilyenkor 
az élveket hajszoló gazdagok társadalma. 
A történelmet nem lehet megállítani fo­
lyamatában, még ha a világ ieghatalma 
sabb urai is nyári pihenőre térnek.

Most is hiában vonult felre üdülni a 
mindenható német kauczellár; hiában kül­
dik haza a parlamenteket. Két olyan ese­
mény van készülőben, melyeknek kordereje 
szinte kiszámíthatatlan. Az egyik a szerb 
király és királyné közötti családi viszály. 
Szerbia nem nagyhatalom ugyan, de auual 
kiszámíthatatlanabbak az eselyek, melyek u 
kicsiny országban bekövetkező események­
hez, nemcsak reánk: Magyarországra ős 
Ausztriára, de Németországra, az orosz 
politikára és egész Keletre nézve fű­
ződnek.

Ami közönséges halandóknál nem tar­
tozik másokra, csak az érdekelt házastár­
sa ára : az elválás, ugyanaz fejedelmi hit­
vestársak között népeket pusztító, országo­
kat feldúló katasztrófák kutforrásává lehet. 
A Milán király és a bajos szerb királyné kö­
zötti válási viszáiykudasnak is könnyen 
olyan következményei lehetnek, melyek ko­
moly befolyást foguak gyakorolni a nem­
zetközi politikára. Kivált ha Oroszország 
ezt a tisztán szerbiai bei ügyet ürügyként 
ragadja üstökön, hogy ekként Szerbia sor­
sara döntő befolyást szerezzen. Mar is hir 
ük, hogy a szép szerb királyné, férjével 
szemben, az orosz kormány segélyéhez akar 
folyamodni.

Hu az orosz kormány magáévá teszi 
a szerb királyné anyai sérelmet: az eset 
még heves diplomacziai tárgyalásra, sőt 
kellemetlenségre vezet Nemet- és Oroszor­
szág között.

A másik esemény, mely a holt idény 
sírt csöndjét megzavarni készül, az orosz 
czár és az ifjú nemet csáuzár találkozása. 
A két hatalmas birodalom uralkodójának 
személyes érintkezése kétségtelenül hataro 
zott befolyással lesz Német- és Oroszor­
szágnak jövőben keleten követendő poll- 
tikajara; s ez a változás bizonyára visz- 
sza fog hatni a közápeurópai békeszövet­
ségre is.

Nekünk; Ausztriának és Magyaror 
száguak nagy érdekeink függnek össze 
azzal a politikával, melyet Németország 
ifjú császára az orosz-birodalommal szem­
ben követni fog. Ha a köt uralkodó talal 
kuzásanak netalán az lesz a következmé­
nye, hogy Németország például engedmé­
nyeset tesz a keleti kérdésekben Oroszor­
szágnak, vagy ha például elnézést biztosit 
szamara Bulgáriában: akkor ez az enge­
dékenység, a melyre ugylátszik \itmos 
császár hajlandó is, Ausztria 6s Magyar- 
ország legviialisabb keleti érdekeit fogja 
megtanulni. Akkor aztau, minden uémel- 
oiasz-osztrak-magyar szövetség és minden 
óriási aidozat es erőfeszítés daczára is, 
Oroszország vérontás nélkül eléri czélját 
és ag’ u nélkül halálosan megsebzi Ausztria- 
Magyarországot I

~ Belföldi hírek. Gödöllőn a német csá­
szár tiszteletére szeptemberben nagyszerű ud­
vari vadászatok lesznek s a gödöllői királyi 
kastélyban már is folynak az átalakítási mun­
kálatok. Vilmos fóherczeg legközelebb Bras­
sóban szemlét fog tartani. T r e f o r t mi­
niszter a múlt napokban Kassán időzött 
s megtekintette a székes-egyház restaurálási 
munkálatait is. Elmebeteg törvé ;vy 
széki einök. Henter Gábor gyulafehérvári 
törvényszéki elnököt elmebetegsége miatt gond­
nokság alá helyezték. II. V i 1 m o s csá­
szár köszöneté. A miniszterelnök a 
következő leiratot intézte a fővároshoz : „Folyó 
évi juuius hó 2ü-án és 21-én 518. k. gy. 
szaru alatt kelt felirata folytán, a főváros kö­
zönségének Frigyes német császár o felségének 
elhunyta alkalmából kifejezett részvét- 
nyilatkozatát, a csász. és kir. közös külügyi 
miniszter ur közvetítése mellett ö felsége II.
V il.nos német császár s porosz király leg­
magasabb tudomására juttattam, s a mint a 
nevezett miniszter ur folyó évi julis hó 10-én 
kelt közleményéből értesülök, 6 felsége a 
nemet császár, kire a fővárosi közönségnek a 
legmagasabb uralkodó házat s egész Német­
országot ért suiyos veszteség folytán nyilvá­
nított részvéte a legjobb benyomással volt, 
Bismarck herczegnek meghagyni meltöztatott, 
miszerint ezen reszvétuyilatkozatért a főváros 
közönségének ő felsége köszöneté fejeztessek 
ki. Miről ennélfogva a fővárosi közönséget 
ezennel értesítem.“ — Az újbúza mar 
megjelent a budapesti tőzsdén s bár a ter­
mes általánosságban alig üti meg a közepes- 
ség mértékét, a tulajdonosok nem leptek fel 
magasabb árigényekkel; a maimok azonban, 
nem elégelve meg még a jegyzések jelenlegi 
uyomottsagát sem, csaknem fél forinttal ke­
vesebbet : 6.70 —ti.80-at Ígérnek nehéz súlyú 
uj búzáért.

= A szerb királyi par való-pere a szép 
királynéra nézve kedvezőtlen fordulatot vett. 
Vilmos császár maga személyesen táviratozott 
neki, hogy a trónörököst adja át a szerb 
király megbízottjának, sőt ennél meg több is 
történt : a porosz rendőrség utasította a 
szei b királynét, hogy a nemet terü­
letet nagyja ei. Natalia királyné en­
nek következtéiben Sándor trónörököst át­
adta Protics tábornoknak, ki a trónörököst 
Belgradba vitte, maga pedig Wiesbádeubói 
Bécsbe utazott. Távozáskor a trónörökös igen 
vidámnak látszott, míg a királyné sírva mtetr 
neki búcsút.

A szerb király és trónörökös találkozása 
jul. 14-én magyar földön, Bicskén történt 
meg, hová Milan király tia elebe utazott. A 
találkozásról a következő részleteket Írják :

Milán király be sem várva, míg a ka­
lauz jelt ad s a kupé ajtaját kinyitják, tia ele 
sietett s az ajtút maga kinyitva felszállt a 
trónörököshöz A viszontlátás a mily szí­
vélyes, oly meghaló is volt. Milán király meg 
ölelte fiat, majd osszc-vissza csókolta. A csők 
s az öleles szinte nem akart veget érni. Sán­
dor tióuörokos is átölelte atyját s a mint 
ölelve tartotta, hátán kezeivel tapsolt az 
örömtől.

A vonat, mely a szerb királyt vitte, 
Budapesten csak 20 perezig időzött, azután 
elrobogott Belgrád felé.

A v á 1 ö-p e r r e vonatkozólag a szerb 
király kijelentette, hogy az ő válópere nem 
magan pert, nanem egy fontos állami aktust 
kepez es így nem a házassági törvényszék, 
hanem az ország összes püspökeiből és fő­
papjaiból koustituált konxisztormm az illetékes 
uiroság. A rendkívüli kouzisztorialis gyűlés 
tehar mar iegközeleubi napokban meg fog 
tartatul és Nataiia királyné már nemsokára 
csak egyszerű Kecske Natália lesz.

Wiesbaden, jul. 14 Tudvalevő, 
hogy Beinhaoen rendórióuok csütörtökön ki­
hallgatáson volt Natália királynénál s kijelen­
tette előtte, hogy penteken délelőtt át keli 
adnia a trónörököst. Natália erre kijelentette 
volt, hogy nem fog ellenszegülni. Penteken 
délelőtt tíz óra előtt a királj ne reggelinél ült 
fiával, midőn a rendőrfőnök több rendőr kise 
reteoeu megjelent a palotában s belepett a te­
rembe. Natalia melyen fel volt háborodva az 
eljárás fölött s közte es a rendőrfőnök közt 
kővetkező dialóg tejiődótt ki.

ltendőríóuok : felséges asszonyom. Elér­
kezett ideje, hogy a trónörökös elutazzék.

Natalia : Mire való volt e brutális eljá­
rás, hogy rendőrök hatoljanak szalonomba, no 
lőtt tegnap kijelentettem, hogy gyermeaemet 
eile utal las nein ül is kiadom V

KendorlOuok: Felseged engedőimével csak 
a kapott utasítás szerint cselekszem.

Natana: Be hisz a vouat csak 12 óra­
kor indul s eppen meg két hosszú óráig lehe­
tek fiammal. ,

Rendőrfőnök : Nem tehetek róla. Azonnal 
velem kell jönnie.

llát akkor elkísérem a pálya­

nem eu- 
vau arra, 

hagy-

Natália 
udvarra.

Rendőrfőnök : Sajnálom, feisi 
gedhetem ; határozott utasításom 
nogy fePéged 5 óra előtt lakását el ne 
hassa.

Natália : Tehát itt a rendőrök jelenlété­
ben vegyek búcsút gyermekemtől ?

F kérdésre a rendőrfőnök nem válaszolt. 
Sárni r trónörökös lábával dobbantott harago­
san s felkiáltott :

„Szégyen gyalázat! Soha 
sem fogok többe nemet földre 
1 é p n i.u

A rendőrfőnök isme élt sürgetésére a ki­
rályné elvált fiától s könnyes szemmel meg­
ölelte, megcsókolta. A trónörökös is könnyeket 
törült szemeiből.

— A Floquet-Boulanger parbaj Boulanger 
egy barátjának, Dilion grófnak birtokán folyt 
le. A tábornok barátaival fél tiz órakor ér­
kezett ; Fluquet későbben jött, segedei : — 
Clémcnceau és Perrin, Bonbeure kabinetfőnök 
és Graguou rendőrfőnök kíséretében. A ház 
bejárata előtt jókora embertömeg gyűlt egybe, 
a melyben a hírlapirodalom volt legnagyobb 
számban képviselve. A ház mögött kocsi állt, 
melyben egy hölgy a párviadal eredményét 
várta be. — Kevéssel tíz óra e.ött tűnt elő 
Floquet, mire valaki felkiáltott: Boulanger 
megsebesült. A kapunál nyombau nagy moz­
gás keletkezett. A kocsiban tartózkodó hölgy 
ideggörcsöt kapott, midőn Boulanger meg­
sebesülései jelentették ki. Nemsokára Bou- 
iaugert is látták bontott gallérral, vérrel el­
borítva. A nehez vérzés daczára is nyugodtan 
és egyenes tartással ment Dilion házába, a 
hol azonban rögtön le kellett feküdnie. Ver 
vesztesége oly erős volt, hogy beszélni sem 
volt szabad. Ciémenceau a párbaj lefolyását 
következőleg beszélte el : Midőn Laisaint a 
párbaj intézője a jelt megadta, a tábornok 
vehemens módon vetette magát Floquetre, a 
ki ügyesen védekezett. A felek közvetlen kö­
zelébe jutottak egymás alt, s mindketten meg 
sebesültek. A második összecsapásnál e táma­
dások ismétlődtek. Boulanger Floquet melle 
ellen irányozta kardját, de Floquet felfogta a 
csapást, miközben kardja a tábornok 
nyakába fúródott A párbajnak ez­
után meg kellett szakittatnia. Az orvosok 
konstatálták, hogy Floquet kardja 5—ti czenti 
meterre hatolt a tábornok nyakába. 
Boulanger állapota életveszély es; de 
ha komplikáczió nem következik be : 14 nap 
alatt kigyógyulhat. Az orvosi jelentések na­
gyon komoly hangzásnak. Az orvosok tar­
tózkodnak a prognózistól. — Az esti bulletin 
következőleg hangzik : A tábornok a morfium 
halasa alatt elszunny adt; állapota mmdazaltal 
aggályos. .

— Külföldi hírek. Bismarck herczegről 
oly hírek keringenek, hogy a kereskedelmi 
tárcza vezetését kiadja kézéből, s e tárczát 
Dr. Achenbach Henrik brandenburgi eiuök 
veune át. Albrecht fóherczeg Fri­
gyes fóherczeggel Galicziáua utazott szemle- 
utra. Akhiuai árvizek, a Sárga íolyo 
kiöntése következtében, csaknem hihetetlen 
pusztításokat okoztak. Több város teljesen 
eltöröltetett a löld száléról. Az angol konzul 
hivatalos jelentése szerint a vizáradások egy 
millió és hatszázezer ember életebe kerültek, 
öt millió ped g koldusbotra jutott. Bolgár 
trónjelöit. A peterván találkozás alkal­
mából a Deutsches Wochenblatt czikket ko­
zol, mely egész komolyan szellőzteti a cumber 
iandi herczegnek a bolgár trónra való jelö­
lését. — Egy c z á r 1 u k á z az idei uj- 
onezok számat 250,UOü tőben állapítja meg, 
holott a múlt évben az ujouczok szama 235 
ezerre rúgott. Bouiauger körlevele, 
Boulanger körlevelet intézett az Ardéche- 
megyei választókhoz, mely ben kijelenti, hogy 
ö fel in üllő választó megbízásának tett eleget 
az alkotmány revíziójának es a kamara 1 el­
oszlatásának kővetelestivei A kamara a ezen 
zuraval válaszolt. Boulanger ken az ardéche- 
megyei választókat, erősítsek meg az e hó 
22 en megejtendő választásnál a nép köve­
telését a kamaru^eilentáliasával szemben. 0 
igyekezni fog, hogy megjelenjek a választók 
korebeu és kdejtse előttük, hogy a ki ó reá 
szavaz, az nem egy pártra, hanem az ország 
belső es külső t ügyetlenségére szavaz.
A fraueziák nemzeti ünnepe. 
Paris, jui. 14. Carnot elnök a miniszterek kí­
séretében délután barom órakor érkezett meg 
a longclnuupsi katonai szemléhez és min­
denütt „Éljen Carnot!“ „Éljen Floquet !* kiál­
tásokkal és „Vive la Repuulique 1" kiáltások­
kal fogadtatott. A szemle teljesen sikerült. A 
territoriális zászlóaljakat a közönség különö­
sen élénk tüntetésekkel fogadta. Midőn a di­
vata,os személyiségek a vízesés mellett elha­
ladtak, váratlan inczideus történt. — Carnot 
köztársasági elnököt, Méiinet, Leroyert

Saussier tábornokot o helyen „Éljen Bou 
langer !J kiáltásokkal fogadták, mire azonban 
válaszként fölhangzott : „Le Boulangerval !“ 
Több embert letartóztattak A szemle után a 
csapatok elvonulása s Carnot köztársasági el­
nök és kíséretének visszatérte alkalmával 
ismétlődtek e tüntetések, mire a 
rendőrség ismét többeket elfogott.
A c sászár találkozás. Kiel, jul. 14.
7 ilmos császár a pályaudvarból az ünneplésén 
díszített városon át a lakosság üdvözletét ke­
gyesen fogadva a Barbarossa-hidig hajtatott, 
hol hajóra szálkán, a hadihajók során át a 
llohenzollern-yacht fedélzetére ment. A hajók 
a szokásos üdvlövéseket adták, a legénység az 
árboczokon tisztelgett. A kereskedelmi hajók 
lobogódiszt öltöttek. Miután a páuczélos hajó­
raj és a gyakorlatokra összpontosított hajóraj 
a császár előtt, ki a llohenzollern fedélzetén 
állott, tisztelgett volt, a császári yacht 11 . 
órakor felszedte horgonyait. A hajóraj- tisz­
telgése a parton és hajókon összegyűlt ezrekre 
menő tömegnek fényes látványt nyújtott.

Apponyi marad.
(A* „Aiaii é„ Vidéke“ czihke).

Apponyi ama nyilatkozata, me yet a 
„Debreczen“ szerkesztőségéhez intézett s 
melyben némely lapnak ama hírét, hogy leg­
közelebb belep a Tísza-kabinetbe megczáfolja, 
mint örvendetes jelenséget kell méltatnunk. 
Apponyi vívott már ki magának olyan nevet, 
hogy csekélyebb értékű nyilatkozatai is közfi­
gyelemben részesülnek. Ez a nyilatkozata an­
nál inkább megérdemli a méltatást, mert nyil­
vános fogadalmat jelent, újabb esküt ama 
zászló alá, melyet ő tűzött ki először.

Mi azért a zászlóért nem lelkesülünk. 
Nekünk megvan a magunk régi trikolórja, 
melyre más jelszavak vannak felírva Hanem 
tiszteljük Apponyi zászlaját, mint olyat, mely 
becsületesen küzd a parlamenti csatákban s 
velünk együtt vezeti az ostromot a jelen kor-
Hiány és annak uralma e\Ven.

Meg vagyunk nyugtatva Apponyi nyilat­
kozata által, mert azt latjuk ki belőle, hogy a 
mérsékelt ellenzék vezére nem adja fel a hai - 
ezot s igy a szövetség köztünk és az ő tábora 
között továbbra is lenn fog á.iani. Sokszor 
lesz még alkalmunk egymás oldalán harczolni 
a közös ellenie! ellen, s ha elvesztettük volna 
e frigyet, tagadhatatlan, hogy az nagy veszte­
ség lett volna, nemcsak reánk, de a hazára és 
pariamentaris életünkre nezve is.

Különösen most, midőn az ellenzékre lép- 
ten-nyomou a legnagyobb feladatok várnak, 
vált volna súlyossá Apponyinak és pártjának 
kiválása az ellenzők soraiból- A jelenlegi kor­
mány merészsége, frivolitása még soha sem 
ért oly magas fokot, mint most és soha sem 
volt az eilenzék feladata nehezebb, mint a je 
lenlegi. többseggel, jobban mondva, vak bizal­
mával szemben.

A kormány annyira bízik erejeben, any- 
nyira tudatában van hatalmának,.hogy a túlkapá­
sok és törvénytelenségek már csak egy lépés. 
Ilyenkor kétszeres erővel keli helyt al-ama az 
ellenzéknek, meij az egesz országot behangzó 
szavaval mindig tudott gátakat emelni az íiy- 
féle politikai merényletek eilen.

De örvendetes Apponyi nyilatkozata a 
parlament tekintélyének s közpályán működő 
iérfiak leikiismeretebe vetett hitnek megóvása 
szempontjából. Igazi nemes büszkeseggel veti 
meg ezt a kormany-korszakot, a mely már 
annyira süiyedt, hogy a politika mezején mü- 
müködő férfiakat azzal a gyanúval illetik, hogy 
egyéb czeljuk nincs, mint a miniszteri szék el­
foglalása.

Üdvözöljük Apponyit férfias feilépéseért.
Ez a fogadalom visszaadja hitünket, hogy ez a 
korszak nem fogja túlélni ezt a századot. Kell 
jönnie egy rázkódásnak, mely a személyes cze- 
lokat, a korrupciót el fogja söpörni, s a par- 
lameutárizinus regi fenyőben fogja beragyogni 
a világot.

Ez az őszinte férfias nyilatkozat, a dívó 
politikai erkölcsök megvetese, a r; jaszkodos 
az elvhez, melyet miniszteri tárczáv .i megvá­
sárolni nem ienet, méltúságos erényei Apponyi 
Albert grófnak.

Üdvözöljük ót e nyilatkozatáért.

A debreczeni dalárda tatravidéki útja.
(Eredeti tudósítás.)

Ruprad, 1888. jui. 14.
Bizony jó közfóld választ ei bennünket 

Debreczentói, mert csak ma 11 ura után ét­
keztünk meg Poprádra, egy keservesen
kínlódott hosszú éjszaka után. No mer^ egJ, 
szó sem lehetett, hogy ott va!* ‘k iugg mmert némelyiknek, 

mar oiy»u '

és

ivül'tí *kicsit is pihenjen, 
sem értünk a nAtarbob mar ^ iuptäc. Tur­
nédéit, hogy majd mü a ki útra megy,
meszetesuek ^j^ókozni vaiójat s ju ki­
hagyja ottíl0“ tavai, hanem ennek a Jó ke 
ÄnÄm epe8, kell olyan zajos aaugokoau
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nyilvánulnia ; no de hát az sem baj; egy éj- j Aranka k. a. Steinacker Sándor ur egyleti tag
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szaka szívesen eltölti az ember az időt, ha 
olyan kompániában utazhatik, mint a debre 
czeni dalárda ; persze arról, hogy bennünket 
valaki útközben fogadjon, szó sem lehetett, 
mert mindenki csak azt tudta, hogy 14-kén 
indulunk, de arról nem vehetett tudomást, 
hogy a körülmények miatt 13-án este el kel­
lett indulnunk.

Kassáig meglehetős egyhangú a vidék, 
hogy unalmasnak ne mondjam, hanem Kassán 
innen már kitárul az ember előtt az a gyö­
nyörű panoráma, a melyet elfelejteni soha 
nem lehet. Szebbnél szebb tájak váltakoznak 
minden fordulatnál s nem tudja hirtelen az 
utas, hogy a sötétzöld fenyvesekkel boritot 
bérezeket, vagy az égbe nyúlni látszó s hóko­
ronával övezett bérczóriásokban csodálja e a 
természet teremtő erejét.

Végre tehát délelőtt 11 óra után 
Poprádra érkeztünk, a hol nem kis meglepetés 
várt ránk.

Az indóház fellobogózva volt s Poprád 
város előkelő közönsége a városi hatósággal 
élén, valamint a fürdőben időző Zsiga Józsi 
zenekara várt bennünket. A mint a vonat 
megállt, a zenekar rázendítette, a közönség 
pedig tapsolt éljenzett. Kiszállván egy cso­
portba gyülekeztünk s Poprád város polgár­
mestere intézett hozzánk üdvözlő beszédet, 
melyben különösen hangsúlyozta, hogy ha nem 
is egészen jól beszélő, de igazán magyarul 
érző szivekre találtunk, aztán a poprádi dal­
egylet elnöke mondott üdvözlő beszédet, me­
lyekre azután Márk Endre, a dalegylet elnöke, 
válaszolt, megköszönvén a kellemes meglepe­
tést. Ezekután kibontott zászló és zeneszó 
mellett vonultunk be gyalog a közel levő für­
dőhöz, a hol mindnyájan igen kényelmesen 
helyeztettünk el. Azok kedvéért, a kik talán 
azért nem jöttek velünk, hogy itt majd milyen 
drága lesz minden, megjegyzem, hogy lakást, 
délben ebédet borral és fekete kávéval és 
este vacsorát borral együtt, tehát egy napi 
ellátást 2 frt 10 krért kapunk személyenként, 
a mi nem mondható soknak

Azt hiszem, hogy Tátrafüreden sem igen 
lesz drágább nekünk, mert ott is olyan szí- 
vesen készülnek logadni a debreczenieket, 
mint itt.

Tartozom külőmben kijelenteni, hogy e 
kedvező fogadtatás érdeme jó részben a szál­
lás csinálóképen előre ide jött Czitfer Nándor 
barátunké, a ki úgy látszik igen jól tud n é 
m e t ü 1.

Megérkezés után a már itt időző Márk 
Pálné úrnő ő nagysága villás reggelire hivott 
meg mindnyájunkat s ezután mentünk a Kár­
pát-egylet gazdag múzeumát megtekinteni. 
Erre még visszatérek külőmben, hanem most 
már ebédre csengetnek sietnem kell. Hogy ma 
mit nézünk meg még, nem tudom, de hiszen 
majd holnap többet.

Megjegyezni kívánom még, hogy az idő­
járás nagyon rossz, folytonos hideg szelek fúj­
nak, esővel vegyesen. Reggelenkint a hévmerő 
4U R. mutat.

Az első hangversenyt derék daláraink 
jul. 15-én, azaz tegnap tartották meg a pop 
rádi Husz-parkban. A hangverseny műsora kö 
vetkező volt:

1 „Hymnusz Erkel Ferencztől; elő 
adta a dalegylet.

2. .Nyisd ki rózsám:" Népdal egyveleg: 
Zimaytól; előadta a dalegylet.

3. „Honvédek csatadala Huber Károly- 
tól ; előadta a dalegylet.

4. „Népdal egyvelegéneklé Márk

zongora
Brauntól ; előadta a

kísérete mellett 
o „Egyesegyedül: 

dalegylet.
G. a) „Romáacz:“ Bubinsteiutő! ; b) 

„Bánk-bán.“ Ábránd : Erkeltől ; előadta Stei- 
nacker Sándor egyleti tag, zongorán.

7. „Még fáj a szív Palotásytól; elő­
adta a dalegylet.

8 „Szabadság-dal :“ Huber Károlyiul ; 
előadta a dalegylet zongora kísérettel

HELYI HÍREK.
* Aug. 2. Felhívás. Augusztus 2-ika, a 48— 

49-iki honvéd-egylet kegyeletes ünnepe ; melyen 
szomorú visszaemlékezéssel bár, de örömmel 
vett és vesz részt minden igaz magyar és a 
48—49-iki honvéd egylet, lerovandó kegyele­
tes adóját a múltak emlékei iránt Ennélfogva 
a debreczeni 48—49-iki honvéd egylet elnök­
sége tiszteletteljesen hívja fel a 48-49 iki 
honvéd bajtársakat és a város n. é. közönsé­
gét, hogy az augusztus hó 2-án délután 2 
órakor, a honvéd sirkertben megtartandó ün­
nepély fényét, megjelenésükkel emelni szives 
kedjenek. — Tisztelettel : Az elnökség

* Népesedés. Julius hó második heteben 
született városunkban : I. Református: 
törvényes 15 fin, 7 leány, — együtt: 22. Hal 
vaszületett 1 fiú, 1 leány, együtt : 2. Egybe­
kelt 5 pár II. Evangélikus: törvényes 
2 fin, törvénytelen 1 leány, együtt: 3 III 
Róm. kathólikus: törvényes 3 fiú, 3 
leány, törvénytelen 2 fiú, együtt 8. IV. Zsi­
ti ó : törvényes 1 fiú, 2 leány, együtt: 3. Él- 
veszülöttek összes száma: 3G, melyet ha egy 
bevetünk az elhunytak számával (29), a s z a 
p o r o d á s = 7.

* A gazdasági iskola épü etéuek az ál 
lám részére való átvéiele végett G y u r k o- 
vics István miniszteri tanácsos, a föld- 
mivelési minisztérium számvevőségének igaz 
gatója, városunkba érkezett. A gazdasági is­
kola régi épülete, a péterfia-utcza végén, a 
város tulajdonába visszabocsáttatik.

A didergő kánikula. Egy főv. lap ta­
lálta ki ezt a czimet a mostani kánikulai év­
szakra, s meg kell vallani, — hiszen eléggé 
é’r e z z ü k — hogy biz az nagyon találó. 
Valami baj támadhatott — Írja a nevezett 

lap — a világegyetemben, hogy körülbelől 
egy éve olyan képtelen időjárásunk vau, a 
melyhez foghatót talán nem értek még meg 
soha. A télen annyi hó esett, hogy a tavasz- 
szal nem bírtuk hova tenni, Május első nap­
jaiban majd meghaladtunk a forróságtól, s 
most, a mikor el kellene olvadni aszfaltnak, 
zsírnak, kedélynek a forróságtól, a hideg ak­
kora, hogy nagy becsülete lett az őszi felöl 
tőnek. S mindez még hagyján ahoz, a mit 
Londonból jelent a táviró: hogy Angliában 
néhány nap óta rendkívül hideg van, s hogy 
tegnap (11-én) az ország több részeben hó esett. 
Különösen Skócziában több helyütt akkora volt 
a hó, hogy el sem olvadt, hanem megmaradt 
a hegyeken.“ — Hát bizon itt úgy is vagyunk 
megint több nap óta, (a mait kivéve) hogy 
nappal is majdhogy meg nem kivánjuk az őszi 
felöltőt, éjjel pedig, ha nincs rajtunk nagyon 
megérezzük a hiányát. — Tisztelet, becsület 
Tátrafürednek, Korituiczának meg a többinek, 
de nem irigyeljük az ottani „boldog“ hálán 
dók sorsát; mert ebben a mostani „kánikulá­
ban“ aligha meg nem keserűinek a nyári hü- 
sölést, ha nem kapnának meleget — a kály- 
h á i k tó 1. A mit „schwarz auf weisz“ igazol 
egy ideérkezett koritniczai fürdőszámla, a me­
lyen a többiek közt ott áll a n a p i í ü t é s 
költsége is.

* Dr. Tőrök József főiskolai tanár ur 
40 éves jubileumára vonatkozólag vettük 
következő nagy érdekű levelet, melyet egész 
terjedelmében közlünk azon óhajtás mellett, 
hogy az abban foglalt tervet engedje a gond­
viselés megvalósítani. A levél igy hangzik :

„T. szerkesztő ur ! Olvastam azon czik- 
ket. melyet a Dr. Török József ur 40 éves 
hivatalának meg nem tartott jubileuma tár 
gyában közlött. És mint Dr. Török József 
urnák a debreczeni főiskolában hat éveken ál 
volt iskola-társa és ezen időktől fogva is igaz 
jó barátja, a 40 éves tanárkodás jubileumának 
elmaradását kívánom szerkesztő ur előtt 
okadatolui a következőkben :

1830-ban mint úgynevezett noviczius de 
ákok — 140-en irtuk alá az iskolai törvé­
nyeket (Subsribáltunk.) lS80-ik novemberben 
— éppen Török József barátom hírlapi fel­
hívására — csak hatan jöttünk össze meg- 
ujjitani gyermekkori barátságunk emlékeit 
Szívesek voltak hívásunkra köztünk megje 
lenui az 1830-ik évbeni esküdt deákok (úgy­
nevezett primáriusok) közül nagys Szűcs Ist­
ván ur — a debr. egyház ez idő szerinti fő­
gondnoka, — nagytiszt. Könyves Tóth Mihály 
ur, — kik örömünkre még életben van­
nak ma is, — és az. azóta már elhalt 
Varga Lajos. (Volt főiskolai pénztárnok ur). 
Összejövetelünkért jelenlétével megtisztelte ngys 
és ft. Révész Bálint püspökünk is ki mint 
nálunk fiatalabb — éppen az utánunk követ­
kezett osztályban tanult.

Az ezen alkalomra összejött hat tanuló 
társak közül azolta már hárman megfizették 
halandóság adóját. Dr. Török József, Márton 
Károly mérnök és volt debr. erdömester és 
eu — még jó Istenünk kegyelméből — élünk 
s Török József indítványára elhatároztuk 
de csak az esetben, ha a gondviselés nekünk 
megengedi — hogy kiseperjük ezt a századot.

Már mi hát azt tartjuk, hogy ha 50 éves 
diákságunkat ünnepeltük meg. Dr. Török Jó­
zsef barátunk tanárságának is 50 éves betol 
lése után tartjuk meg az ő jubileumát, — ez 
volt annak oka, hogy a 40 éves tanári pálya 
megfutása után az én jó barátom, Dr. Törők 
József nem jubilált. Várjuk az 50-ik év be 
töltését.

Kelt Nyirmadán (Szabolcs megyében) stb. 
1888. jul 13.

Idősb Bay Ferencz
a Debreczenben volt úrbéri 

törvényszék nyugalmazott elnöke.
* A népoktatás megyénkben. Vettük a 

hajdumegvei népoktatás állapotát feltüntető 
tanfelügyelői féléves jelentést, illetőleg az er­
ről szóló statisztikai táblázatot. Ismertetni 
fogjuk

* Trefort miniszter a kivándorlás ellen.
lrefort miniszter a püspökökhöz és tanfel­
ügyelőkhöz a következő körrendeletét intézte: 
Értesülésem szerint egyes külföldi gőzhajózási 
vállalatok ügynökei, az Amerikába való töme­
ges kivándorlás előmozdítása végett, ravaszul 
szövegezett nyomtatott uiazási vázrajzokkal 
árasztják el a tanítókat a czélból, hogy azok 
mint a nép közvetlen tanácsadói, az ezen váz- 
rajzokau íogla t, jórészt valótlan előnyök meg­
ismertetése által a népet kivándorlásra ösztö­
nözzek. Tekintettel arra, hogy Magyarország 
akossága, a természet által nyújtott megélhe­

tési források bőségéhez viszonyítva, amúgy is 
fölötte gyérnek mondható, s hogy ennek 'kö­
vetkeztében az erösbödui akaró államnak és a 
vagyonosodul akaró népnek együttes érdekét 
képezi, hogy ez országból tömeges kivándorlás 
ne történjék : tisztelettel felkérem, .méltóztas- 
sék a főhatósága alatt álló népoktatási iutéze

a nép 
utakon
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A „DEBBICZDT- TÁBCZÁJA.

■A. tok.
A melyei kigyujtád,
Ezt az örök lángot:
Áldja meg az Isten,
Minden pillantásod.

A sugár belőle,
Soha ki ne fogyjon ;
Csodás éjszakfénye,
Örökre lobogjon !

Szemöldököd ivét,
Piros ajkad selymét,
Százan sóvárogják,
Ezren irigyeljék. . . .

Mikor oda tekint 
Fényes homlokodra:
Boruljon el fönt a 
Magas mennyek boltja !

A mi szépség csak van,
Ezen a világon,
A te két orczádra,
Az mind oda szálljon l

Szem sohase* lásson, 
fonnyad tan, megtörve,
Büszke, nagy szépséged 
Őrizd meg örökre !

Légy, a mi vagy : szép báb,
De több soha, semmi . . .
Soha, soha, ne tudj 
Érezni, szeretni l

Szabolcska Mihály.

Irodalmi régiség.
Midőn ezen régi — úgyszólván a végmeg­

semmisüléstől megmentett verseket e lapok 
hasábjain közzé teszem, távol van tőlem annak 
még csak gondolata is, hogy ezekkel talán 
egyik vagy másik vallásfelekezetnek kisebbíté­
sét czeloznám. Ma már — Istennek hála érette!
— tül vagyunk azon, hogy bárkit is vallásá­
ért üldözzünk vagy gunytárgyává tegyünk. — 
De — mint már többször nyilvánitám — én 
előttem az ily régiségek igen becsesek
— és azt hiszem, különösen becsesek azok 
előtt, kik az irodalom-történet m e g i r á s á- 
v a 1 foglalkoznak, egyszerűen tehát ezeket 
csak megakaroin menteni az elenyészéstöl,

Idestova egy század év röpül el, mióta 
Csokonai Vitéz Mihály hamvai a hatvan-utezai 
temetőben nyugosznak. Élettörténetét megír­
ták tudományos kortársai ; verseit a magyar 
tud. akadémia megbízásából összeszed 
ték és kiadták jeles Íróink : és ime még 
mai nap is kerülnek elő oly régi Írások, me­
lyekben a magyar nemzet kedvelt költőjének 
névaláírásával ellátott verseket találhatunk

Igaz, hogy ezen versek az azon időben 
tulszigoru és kivétel nélkül a róm. kath. pap­
ság által kezelt censura miatt napvilágot nem 
láthattak volna ; — az is igaz, hogy a Csoko­
nai neve alá több oly vers lett becsem- 
u !zS lve- a metyekról világosan bebizonyit- 
ható, hogy nem ő irta. Ilyen a többek közt a 
»Béka-egér harcz“, melyet határozottan P é- 

b 0 raltal irottnak tartan ik. 
a kíV ,klr,Csokoüait kellőleg tanulmányozta, 
f. ö csaP°ngd eszméivel és irmodorával
allhhbüA VT ; /ajJOn kételkedhetik-e az az 
alább következő vers alatt látható, Cs V ’ M
hetüknek valótlanságáról, és feltételezheti e 
azt, — tekintve az írásnak 1796. évi keletét
— hogy ezen verset nem Csokonai irta ha­
nem az alá az ő neve egyszerűen csak’ oda 
csempősztetett ( oöa

Vannak — városunkban is nagy szám­
mal — erre hivatott tudósok, ítéljenek 
azok felette. — Én csak egyszerűen — min­
den megjegyzés nélkül — teszem közzé azon 
müveket, melyek birtokomba jutottak. Meg­
kezdtem azt a Cs. V. M. betűkkel ellátottak 
kai, és majd végezni fogom az F. A (Fáy 
András ?) betűk alatt állókkal.
K., . Miklós n .... i Püspök Epita- 

phluma.
Nézd ama koporsót, egy fösvény bolondé,
Ott íekszik a szegény zsírján hízott K . . !
Ott íekszik a papok kevély, hízott dögé 
A jó jobbágyságot kinzott Jób ördöge.
Ott fekszik egy izmos szent kanonok feje 
Sok szegény jobbágynak kiizzadt ereje.
Ott fekszik egy ágnak undok szüleménye 
A vallást piszkáló papok büszke fénye,
Ott íekszik, kínjai közt megmeredve 
Egy B. .. vármegyét szívó fene medve —
Eg ! küldj segítséget az eltikkadt népnek 
Melyet sok ezer ily fenevadak tépnek . . .’ 
Mert a bárány-bőrbe sok farkas jár már ma 
Szenvedhetlenué lett a papi rend járma 
Mely a jobbágyságot szent szin alatt hízza’ 
Egyszerű juhait elevenen nyúzza —
Oh vallás !... ha ily pap sok hirdet tégedet: 
isten . mire tartod tüzes mennykövedet i ?

Cs. V. M.
Ugyanezen Írásos könyvben K . . . . 

Miklósra vonatkozó következő vers- soro­
kat találtam :
Nagyméltóságu Pokol-Teleki K . . . Miklós eö 
Nagyságának mostani állapotjáról való tudósí­

tás Pokolból.
„Menj csak Cháron szolgám, B . . .vármegyének 
Add át e levelet eltikkadt népének ;
Mond meg, hogy megszántam már sok nyögéseit, 
Meguntam hallgatni számos keserveit.'
Magam látom helyes okát panaszának,
Meg is adtam már vérszopó nadáiyának;

tek tanítóit utasítani, hogy a jelölt vázra jzok 
vagy azok tartalmának terjesztésétől különbeni 
fegyeimi felelősség terhe alatt tartózkodjanak 
Elvárom különben a. tanítók köteiességérzeté- 
től, hogy e tilalmamat nemcsak hogy nem fon­
ják áthágni, hanem hivatásuknak megfelelőié'' 
tólük telhetőkig igyekezni fognak a népét azon 
előnyök ttúlzott vagy valótlan voltáról is fel­
világosítani, a melyek az Amerikába való ki­
vándorlás tekintetében egyes vidékeken 
hitébe érdekelt egyének által, más 
már becsempésztelek.

* A nagyerdei fürdőre és vendéglőre 
a tanács, csütörtöki ülésén hozott végzés sze­
rint újabb, harmadszori árverést tűzött ki 
mely aug. 7-ikén fog megtartatni Az eddi-í 
haszonbér 4290 frt. - A második árverésen 
Vincze Lajos kőbányai vendéglős volt a leg­
többet Ígérő ; de ö is csak 3003 forintot 
ígért.

* Egyházkerűleti közgyűlés. Egyházke­
rületünk ez évi második közgyűlése, főt. Ré­
vész ti. püspök urnák az esperes urakhoz 
közelebb intézendő körlevele szerint szeptem­
ber hó 17-ik napján veendi kezdetét. A kör­
levél szerint jelen gyűlés alkalmával lelkész- 
kepességi vizsgák is tartatván, utasittatuak az 
illető atyafiak, hogy szept. 14-én d. u. 4 óra- 
koi a püspöki hivatalban jelentkezzenek ; a 
második vizsgát tevők magokkal hozván kész 
dolgozataikat, egyházi beszédet Pál II. Tim. 
2. 11. és 12.: Igaz beszéd ez : ha ő vele 
meghaltunk, ó vele elünk is, ha tűrtünk ó vele, 
országiunk is, ha megtagadjuk, ő is megtagad 
minket. Kátémagyarázatot (XXIII. Űrnapja) a
60. és 61. kérdésekről, a megigazulásról. _
Emlékeztetnek a vizsgázó atyafiak, hogy egy­
házi beszédüket elő- es uíóimávaí könyvnól- 
küt is jól megtanulják, mert az e tekintetben 
való hanyagság épen oly beszámítás alá esik 
mint a szóbeli vizsga bármelyik tárgya.

* Tanaregyleti közgyűlés A tanáregye­
sület folyó hó 6. és 7 ik napjain tartotta meg 
Hód-Mező-Vásárhelyen ez évi közgyűlését, 44 
tag részvétele mellett, elükön Geresi Kálmán 
egyesületi elnökkel es Szabó János békés- 
bánáti espeies tiszteletbeli taggal A gyűlés 
kiválóbb tárgyai: Géresi Kálmán elnöki meg­
nyitó beszédje, a jegyzői és pénztárnoki jelen­
tések, 1 utó Mihály, Dr. Imre József, Smka 
Sándor, Barkász Károly, Dóczy Imre, Dr. 
öreg János felolvasásai voltak, melyek úgy 
tartalmi, mint alaki tokintetben egyiránt meg­
feleltek a szerzőik jó hírnevéhez kötött vára­
kozásnak ; különösen ki kell emelnünk mégis 
Dr. Imre Józsefnek „Az orvos az iskolában“ 
cznn alatt előadott egészségtani értekezését, 
mely a tárgy fontossága, korszerű volta es 
szakavatott feldolgozásánál fogva szeleseim 
körű érdekeltségre méltán számíthat. — Ezek 
mellett a nyugdíj s gyámiutezeti és egyéb 
folyó ügyek nyertek elintézést. Mindent össze­
véve, a vásárhelyi tanári közgyűlés tevékeny­
ségét, eredmenydus működését konstatálnunk 
kell. Végül, mint a gyűlés sikerének egyik íó- 
téuyezőjet, ki kell emelnünk a vendéglátó vá­
sárhelyiek kifogy hatatlan szívességét Az egy­
házi es városi elöljáróság, az iskolai igazgató­
ság és tanárkai- vetekedtek egymással abban, 
hogy egyfelől buzgó részvétükkel az ülések 
tekintélyét, méltóságát emeljék, másfelől ven­
degeiknek a gyülekezésekről fenmaradt idejet 
kellemessé, emlékezetessé tegyek A mi ily 
vállvetett munka mellett teljes mértékben si­
került is. A városi hatóság által rendezett 
ismerkedési estély, az egyház által adott köz­
ebéd, az egyes vendéglátó tagtársak kiapadhat- 
lau szívessége, egyiránt tiszteletre és hálára 
kötelezett le minden résztvevőt.

Mert hiszen én vagyok az ördögök feje,
De bizony K . . nak lehetnék csak veje.

Ú volt a kegyetlen hárpia magzatja,
Anna kígyó fejű Medúzának fattya;
Ez a merges anya, mikor ót kitette,
A fösvénység mindjárt ott termett mellette, 
Hevenyebe ezt a nevet adta: K . . .
(Azaz: rejtsd el, mert ez azt teszi: a b se o n d é.) 
Bezzeg el is rejté kincsét ládájába,
Mert tán’ az aert is kérte árendába 
Így lett kincsen fekvő Esopus ebévé,
Minden embereket marczangó fenéve.
Mert mihelyst kipattant, mindjárt az erdőket 
Arendaba adta, s minden lege.őket. —
A tilalmasából maga behajtotta 
A barmot s az árat jól meg is rántotta. 
Egyszer tőlem is száz forintot feikolduk, 
Fogta, ezzel a másvilágra eilódűlt 
A honuet szüntelen jönnek ily panaszok,
Hogy a papok, mind a püspökig ravaszok.
Ott is behajtotta maga a barmokat, 
Húzókká-vonókká tette a papokat.
Sót egyszer a maga szegény béreseit 
A rétben találván, azoknak ökreit,
Ugy-egy márjást fogott ki fizetésekből, 
így szopta e nadaiy a vert mindenekből. — 
Egyszer paripázván a mély árok felé,
Két szegény kosáros lányok jöttek elé,
Kik néűány fürt szóllöt vittek a kosárba 
Egy szegény bátyjoknak, a iendai várba. 
Megszólítja K ...: „Mondjátok mit visztek, 
Tálán uratoknak engem nem is hisztek ? — 
Ezek nem akarták a szőlőt mutatni,
Hát kezdő a kosárt Condé megkutatni.
Biz a kilenczedik fürtöt mind elvette,
Mint tartozó dezmát a zsebébe tette — 
Máskor behajtotta a szénégetőket,
Elvévé szenöket, lekapatta őket,
Huszonnégyet váget leiül miudeuikre,
A nagyokra szintúgy, mint a ki ebbekre. 
Hangzik az udvarban a sok vaj do m i ny e! 

*jTtt két sor teljesen olvashatatlan.
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* Lelkészjelölósek. Folyó hó 1-én Nyír­
egyházán, az esperesi hivatalban a következő 
lelkész! állomásokra történtek jelölések. 1. 
Eperjeskére: Papp Károly tisza-derzsi 
segédlelkész, Barcsa Endre ajaki segédielkész- 
tanitó, Csatáry Zsigmond sényői elválasztott 
pap, Ormós István auarcsi segédlelkész, Bakó 
István halászi adminisztrátor 2. Lóránt- 
h á z a-j á k ó i lelkészi állomásra : Kis Sán­
dor hadházi segédlelkész, Hatvány Pál lóránt- 
házai adminisztrátor, Vitéz Gyula kemecsei 
segédlelkész, Doma Gyula kisújszállási segédlel­
kész. 3 Csere pes-K e n é z b e : Görömbei 
István cserepes-kenézi segédlelkész-tanitó, Uj- 
laky Lajos kopócs-apátbii segédlelkész-tanitó, 
Papp Károly tisza-derzsi segédlelkész. A vá­
lasztások ellenőrzésére egyházi részről Eper­
jeskére Porzsolt Ádám tiszaszent-mártoni; Ló- 
rántházára Papp Károly laskodi; Cserepes- 
Kenézbe Görömbei Péter nagy-kállói lelki- 
pásztorok küldettek ki. — A választások 
f, hó 22-dikén fognak megejtetni mind a három 
helyen.

* Megjutalmazott tanítók. A Szikszay 
József és neje Gál Jozefa által a helybeli ev. 
ref. egyház tanítói jutalmazására telt 2000 
fitos alapítványnak kamatját, az 50—50 frtos 
dijat az 1887—88. iskolai évre, mint az évet 
záró vizsgákon legjobb sikert felmutatott is­
kolavezetők : Munkácsy Dáiiielné csapóutczai 
tanítónő és Kövendy Dénes esk. felügyelő, 
kollégiumi köztanitó nyerték el.

* Nyilatkozat. A „Debreczen“ lap folyó 
évi jul. 10-iki számában, mint megdöbbentő 
hirt olvastam, hogy semmi életjelt nem adok 
magamról, s híveim távollétemben nagy za 
varba jutottak. Nem tudom, kinek jutott 
eszébe ez engemet kompromittáló s hozzárn- 
tartozóimat s ismerőseimet nyugtalanító híre­
ket terjeszteni, meiylyel szemben kénytelen 
vagyok az igazság érdekében ide oda írogatni, 
s védekezni — Igaz, nem érkeztem haza 
azon időre, midőn T. D. s lelkész elutazott, 
mert ut közben egyik távol lakó rokonomnál 
feküdtem betegen, de híveim zavarba nem ju­
tottak, mert a mint tudomására jutott egyház­
megyénk nagyérdemű „esperesének, T. D. el­
távozása s az en haza nem jövetelem, azonnal 
kibocsátotta a lelkészi teendők végzésére, 
ugyancsak városunkban nevelősködő G. 1. be­
jegyzett segédlelkészt, miről magam is levél 
által intézkedtem. Kérve az igazság érdekében 
e levelem közzétételét t. szerkesztő nr becses 
lapjában ; teljes tisztelettel stb. — Ujfehértón, 
1888. jul. 14. — Kálmán Dezső, ev. ref 
lelkész. — (E nyilatkozatra megjegyezzük, 
hogy mi a K. D. lelkész ur eltűnéséről szóló 
hirt a „Debreczeni Ellenőr“ bői vettük át, ■ 
előbb azonban kérdezősködtünk a dolog miben 
léte felől a püspöki hivatalnál s csak azután 
közöltük a hírt, melynek megczafolásán orvén 
dünk. R v.)

* Ö. T. Az országos tűzoltó szövetség 
központja öt darab ezüst érmet küldött öt oly 
debreczeni tűzoltónak (Bánóczy, Vetóssy, Ti­
kos István, Mahlmeister s Schaitl M. tűzoltók 
részére), kik 10 éves tűzoltói szolgálatot tud­
nak kimutatni. Az érmek jelenleg Boczkó S. 
tüzoltó-íóparancsnoknál vanuak s az ősszel 
fognak ünnepélyesen szétoszlatni.

* Hangverseny. A budapesti népszínház 
elsőrangú fertitagjaiból álló haugversenytársu- 
lat, mely Szathmáry Árpád jeles szinmüveszüuk 
vezetess alatt az országban a szünidők alatt 
körutat tesz, legközelebb városunkba érkezik. 
Itt két hangversenyt tartanak. A hangverseny- 
műsora következő : 1. szakasz. 1. sz. Magyar 
királyi induló, énekli az összes személyzet. 2.

Condé annál inkább mondja : á s e b i n y e 1 
Az oláhok többé már szenet nem hoznak,
A Vulkán müvesi majd megyfogyatkoznak,
Mind csak azt beszeli, hogy már nincsen szeue ; 
Eltiltotta Coude, enne meg a fene! . ...
A szegény emberek hozzá iótnak-lütuak, 
lnstalijak, mert máskép koldulásra jutnak.
De Condet az ördög ott is feleszelte:
„En egy szénégetőt magam csináltatok,
Majd keleknek abból jó pénzért adatok.“ — 
Mér a káptalant is nagyon elkapatta,
Ez a pokolbéli Condé az ebadta,
Ez meg eddig — néha — tudott könyörülni, 
De mar egy najóba kezd Condéval ülni,
Ennek se elég már, kiszakadt éh-gyomra, 
Pénzt gyűjt minduntalan csak a péuzhalomra. — 
Eredj el Hat Charon, mondd meg ezt Conderól, 
Ama szegénységet kínozó hóhérról,
Hogy man a csávában vau itt nálam bőre,
És már nem sokára lekoppad a bőre. 
Háromszáz ördöggel meg is seprüztetem, 
Azután a mellet alól ieivésetein,
Hogy a hurkájából bélhurt csináltassak,
És azzal magamnak muzsikáitathassak,
De azt, a mint látom, meg otthon kivették, 
Ahol az éh hollók tán már meg is ették.
Ne búsúlj hat jobbágy, ki a földön lakói,
Mert Condé igazán mindenért meglakol. — 
Tanuljatok róla hát ti pap társai,
Mert ti is lehettek az oruög rabjai.

Aláírva: Pluto.
Ezen utóbbi versezetnek írójára követ­

keztetni nem tudok; annyit azonban határo­
zottan állíthatok, hogy azt valamelyik bihar- 
wegyei református pap vagy tanító 
írhatta; — de Írhatta azt a költői ihlettség- 
gel bőven rendelkező Lengyel József, ki 
szalacsi ref pap volt, vagy S á n d o r fi bi- 
harmegyei orvos, ki az akkori irodalomnak 
szinten egyik jelentékeny munkása volt.

Ezek ugyan csak egyéni nézeteim, me­
lyeknek megezáíolását mindenkor k ő- 
szönettei fogom venni. Erdélyi István.

! sz. Hajótörés. Monolog ; előadja Szirmay Imre 
ur. 3. sz. Magán ének a „Sackingeni trombi 
tás“ ból ; énekli: Hunyadi József ur. 4. sz. 
Desperat ur. Monológ ; előadja: Szathmáry 
Árpád 5. sz. „Belizár“ operából férfi kettős; 
éneklik : Narciss Gyula és Pusztay Béla urak. 
II. szakasz. 1. sz. Vocal férfi kar, magyar nép 
dalok ; énekli az összes személyzet Összeállí­
totta Czigler Béla a Harmonium karnagya- 2 
sz Oh ! te átkozott telefon. Couplette ; elő 
adja Boránd Gyula ur zongora kiséret mel­
lett 3 sz. Népdalok ; énekli Hunyadi József 
ur zongora kíséret mellett. 4 sz Czirabalom 
magánjáték, Lányi Géza czimbalom művésztől 
5. sz. Nagyon szeretem a nőket. Monológ; 
előadja Szirmay Imre ur. 6. sz. Serenade. 
Szerzetté gr. Zichy Géza; előadja Predics 
László ur zongorán s énekkel kiséri az egész 
társaság. A zongora kíséretet Predics László 
ur az opera színház karmestere teljesíti. — 
Helyárak : I. hely 1 frt. II. 80 kr. Állóhely 
50 kr. Jegyek előre válthatók a főtözsdében, 
Szent Királyi és Kalenda és Pájer József urak 
üzleteiben és a nagyerdei gőzfürdőben.

* Zsigmondy es az ártózi viz. A szege­
diek csak úgy lehetnek Artézi Zsigmondi Vil­
mos úrral, a furfangos inzsellérrel, mint mi 
vagyunk Az ottani városi tanács is sürgeti az 
ártézi kút ásásának folytatását Mint a deb­
reczeni tanácséra, ennek a levelére is úgy 
válaszolt Zsigmondy, az ártézi kútfúró mérnök. 
Azt mondja, hogy a múlt hó 28-án szemé­
lyesen is megtekintette a ku­
tat, — a melynek állapotáról különben 
naponta kap pontos értesítést. Hogy 
a viz néha homokos és fehéres szint kap, azért 
még szerinte, nincs ok az aggodalomra. — 
így szokott ez lenni az ártézi kutvizekkel. Azt 
mondja, hogy a hmvásárhelyi első kút vizében 
még a fúrás után egy év múlva is mutatkoz­
tak ilyen homokos föltorlódások. Végül tudatja 
Zsigmondy a tanácscsal, hogy legközelebb vágy- 
személyesen vagy a mérnöke által megvizsgál­
tatja a kutat. — Úgy látszik, bogy Zsigmondy 
ur is sokat markol és keveset fog.

* Apróságok. (A kaszárnyából.) 
Kapitány : (az indulni kész csapathoz.) Min­
denki jelen van ? Káplár : Jelentem alássan, 
csak Nyápicz Ferkó h ányzik. Kapitány : Mit 
csinál ? Káplár : Haldoklik. Kapitány : Mondja 
meg neki, hogy siessen, aztán jöjjön. — (K ü- 
1 ö n b s é g) Magyarázza a fiatal ember a 
kisasszonynak, hogy az első szerelem viz, a 
második bor, a harmadik pálinka. — „Hát a 
magáé micsoda ?“ kérdi a hölgy — „Az 
enyém, — felelt a fiatal ember — már síi 
govicza.“

* Lövészet Az 1888. julius 15 én tar­
tott lövészeten dijat nyertek : legjobb mély­
lövéssel Budaházy Miklós 1 db 2 frtos tallért, 
legtöbb kóriövéssel Veszter István 1 db 1 
frtos tallért.

* A szöcske irtása. Heves-vármegye Vi- 
sonta, Márkáz és Saár községeiben aggodalmat 
okozó rovarpusztitás jeleztetvén, a pbylloxera- 
állomás kiküldöttje constatálta, hogy a pusztí­
tást az Orthopterak .közé tartozó Calopterus 
Italiens L. nevű szöcskelaj álezái okozzák. — 
Az irtására nézve pedig a kővetkező eljárást 
ajánlotta : 1 A rovarálezák eddig localisálva 
vannak egyes foltokon és e helyeken oly sű­
rűn, hogy összefogdosásuk igen czőiszerüen 
történhetik rovarmeritó-zsákok segítségévei, 
melyek nem egyebek, mint vaskarikákra varrt 
vászonzsákocskák. A vaskarikák egészen úgy, 
mint a lépkehálók botra erősittetnek, meiylyel 
folyton ide s tova hálózva, a készüléket foly 
tonos mozgásban tartva, a szökdelő állatokat 
könnyen össze lehet gyűjteni és a zsákban 
összenyomás által megölni. 2. A hol egyes 
ugarokon vagy legelőkön nagyobb területen 
vannak elszeledve, a terület közepén 20 méter 
átmérőjű foltot szalmával kell befödni, az ál­
latokat galylyal lassan terelve a szalmára , keli 
hajtani es midőn annak már mintegy, közepén 
vaunak, a szalmát köröskörül a szélen meg 
kell gyújtani. 3. Okvetlenül szükséges, hogy 
az illető községek összesen mintegy három­
száz pulyka nevelésére utasittassanak, főleg 
azért, hogy az illető helyekre tereltetvén, ál­
taluk a jövő tavaszi ivadék idejekorán kiirtás­
ok. A pulyka a még apró állatokból nagy 
mennyiseget pusztít el és az ilyen bajoknak 
o csó, biztos es megbecsülhetetlen ellenszere.

* Kereskedők es iparosok figyelmébe. 
Noha a czukoradóról szóló 1888. évi XXIII. 
t. ez. 27-ik íj-sa értelmében mindazok, a kik 
1888. évi augusztus 1-én túl ezukorkereske- 
dést vagy árulást vagy oly ipart akarnak 
folytatni, illetőleg kezdeni, melynél ezukor 
használ tátik fel, kötelesek ezt legkésőbben 
1888. év julius 15-ig, s kik ilyen üzletet vagy 
ipart 1888. ey augusztus 1-je után akarnak 
nyitni, legkésőbb 14 nappal a megnyitás előtt 
az illetékes pénzügyigazgatóságnál bőlyegmen 
tes beadványban bejelenteni; — de mivel az 
idevonatkozó hivatalos hirdetmény a bejelen­
tési határnap előtt oly rövid idővel tétetett 
közé, hogy arról az érdekeit kereskedők és 
iparosok tudomást idáig alig szerezhettek: az 
alulirt kereskedelmi és iparkamara a hivatolt 
ipar űzők érdekében vélt cselekedni, midőn a 
jelzett körülményre való hivatkozással a ktiü- 
zött határnap meghosszabbítása iránt egyrészt 
felterjesztést intézett a nagyméltóságu pénz­
ügyminisztériumhoz, másrészt megkereste a 
debreczeni valamint a szathmári penzügyigaz- 
gatóságot miszerint a jelzett bejelentési határ­
időnek meghosszabbítása iránt az iparosok es 1 
kereskedők érdekére tekintettel méltányossági

szempontból saját hatáskörében intézkedni 
szíveskedjék. Midőn a kamart, ezen intézke­
dését köztudomásra hozza, egyúttal felhívja az 
érdekelteket, hogy nem várra be a tett in­
tézkedés eredményét, a bejelentést az illeté­
kes pénzügyigazgatóságnál haladéktalanul te­
gyék meg. — Debreczen, 1888. julius 16. A 
keres k. és iparkamara.

Ingatlanok forgalma a debreczeni kir. 
törvényszék telekkönyvi osztályánál 1888. ju­
lius 7-től 14-ig. Kántor József és neje Ko­
csis Erzsébet veszik Balló József és neje 
Czma Juliánná csapókerti szellőjük egy ré­
szét 140 frt. Molnár Gábor és neje Fekete 
Erzsébet veszik Smiák István ujosztásu 
szántó földét 110 frt. Vári Juliánná Fogarasi 
r erenezné veszi férje Fogarasi Ferencz házas 
telkét átruházás czimen 100 frt értékben, 
loth Sándor veszi Kádár Jánosné Pusztai 
Sa-a ujosztásu szántó földét 40 frt 26 kr. 
Szőllősi Bálintné Debreczeni Zsuzsánna veszi 
A agy Márton házát uj osztású szántó földé­
vel 1825 frt. Schner Sámuel veszi Reich 
Hermann ondódi szántó földét 325 frt.

Egy jó családból való, nem nagy igé­
nyű, solid keresztény fiatal embert, ki 6 
gymnasiumot végzett, gyakornoknak óhajtanék 
elfogadni, alkalmas egyén kellő kiképzését 
garantirozom. M e z e y Lajos gyógyszerész, 
Bihar-Nagy-Bajom.

* Halálozások. Julius hó 2-ik hetében 
meghaltak városunkban : Végh Gyula, 4 hó, 
ref bélhurut, Vincze Dezső, 2 é ref. tüdő- 
hurut, Szombatin ? rét halvaszülőtt leány, Pi­
roska ? rét. halvaszülött Hu, Piroska Gábornő, 
40 é. ref gyermekágyi láz, Bartha Maliid, 5 
hó ref. belhurut, Szűcs Sándor, 50 ó. ref. 
bélhurut, özv. Gebei Ádámné, 56 é. ref. ál- 
képlet, Jóga Isván, 2 é. ref. görcsök, Sándor 
Mária, 1 hó ref. veleszületett gyengeség. 
Kocds András, 49 ó. ref. szerencsétlenség, 
Ladányi István 2. é. ref. bélhurut, Szilágyi 
íerencz 6 hét. ref. belhurut, Stanke Jánosné 
26. r. kath tüdővész, Mónus András 2 é. 
ref. bélhurut, özv. Dohai Józsefné 65 é. ref. 
bélhurut, Miskolczy Nándorné 42 é. r. kath. 
hagymáz. Papp Pálnő 47 é ref. agyguta, Kiss 
Juliánná 2 * */, h. ref bélhur., Benedek Erzsébet 5 
h. r. kath. belh., Ökrös Erzsébet 1 é. ref. bélh., 
Géder Andrásné, 64 é. ref. szervi szívbaj, Kiss 
Mária, 1 hó. ref. veleszületett gyengeség, Pá­
pai Sámuel, 67 é. ref. aggkór, Farkas Ignácz, 
45 é. zsidó, szervi szívbaj, Nagy János, 1 hó. 
ref. veleszületett gyengeség, Grell Károly, 11 
hó. r. kath. aszkór, Nagy Sándor, 37 é. ref. 
tüdővész, Thasi Iióza, 1 é. ref. görcsök. El­
hunytak összes száma 29, ezek között 16 öt 
éven alól gyermek van, tehát az elhunvtaknak 
nagyobb fele !

Múzsák.
— Kaldy Gyula felebbezése. A m. kir

operaház fegyelmi bírósága Káldy Gyula fő­
rendezőt e hó 7-iki Ítéletével állásától tudva­
levőleg elmozdította. Az Ítélet ellen Eötvös 
Károly, mint Káldy védője, az opera kormány- 
biztosa utján ielebbezést nyújtott be a bel­
ügyminisztériumhoz. A íelebbezésből kiemeljük 
a kővetkezőket: Káldy első sorban a bírósá­
got kifogásolja, mint amely nem volt a fegyel­
mi szabályok szerint szervezve. Óvást emel 
továbbá az egész eljárás ellen, s pedig attól 
kezdve, midőn az országgyűléshez intézett elő­
terjesztésben végkielégítését javasolták, holott 
akkor még szerződése is fennállt. Kifogásolja 
azt, hogy ugyanabban a perezben, melyben a 
vizsgálat felett való Írásbeli nyilatkozatát be­
nyújtotta: már kézbesítették is neki a tárgya­
lás elrendelését tartalmazó végzést, s kifogá­
solja végül, hogy védőjét, Eötvös Károlyt 
nyilatkozni nem engedték. A próbaéneklést 
nem tartja az opera ellen való hűtlenségnek, 
s miután kiderült, hogy a próbát éneklők vele 
elszerződésük iránt nem értekeztek, mások pe- 
k(jelentették, hogy nem is elszerződés ezéijá- 
ból énekeltek, jogi képtelenségnek tartja, 
hogy mindjárt a legnagyobb büntetéssel sújtsák. 

Közgazdaság. 
Gabnaarak. (Budapest terménytőzsde 

julius 14.) Szokvány búza május—jnn,
7.52—7.54 forinton, őszre 7.12—7.14 
Tengeri máj,—júniusra 7.17—7.19— 
forinton, julius—augusztusra 6.46—6.50
Zab tavaszra------ .-------.— írton, zab
őszre 5.16—5.18 írton. Káposztarepcze 
augusztus—septem bérré 10%—10% írton.

— Sertesvasar. A kőbányai sertéskeresh. 
csarnok távirata, julius 14. Aa üslet vált., magy. 
urasági öreg nehéz 47.-48.— Írtig magy. uras. 
fiatal nehez 49—49.50.— írtig, magy. urasig, 
fiatal közép 48 50—49.50 írtig, magy. uras. 
fiatal könnyű 47.----- 48,— írtig, magyar ize­
det! nehéz 47. 48.— írtig, magyar szedett
közép 47.----- 48.— írtig, magy, szedett könnyű
47.——48.— írtig, romániai bakonyi átme­
neti nehéz 54. 85.— írtig, rom. bakonyi át­
meneti közép-------- .— írtig, romániai ba­
konyi átmeneti könnyű —. . írtig, rom.
átmeneti eredeti köaóp —.------.—- írtig szerb.
átmeneti nehéz .52.------53.— Írtig szerb, átme­
neti közép 52.—53. írtig, szerb, átmeneti
könny. 51. 52.— frt. hizó a vasútról má­
zsáivá—. .— írtig, hizó 1 éves élősúly­
ba® —■----- .— írtig hizó kát éves élősúlyban
(makkos) —. .— írtig, öreg makkos ser­
tés élősúlyban, 47• levonássá: —,------írt­
ig- Az árak hizlalt sertéseknél páronkint 40 
kgl. 4*/,-os levonással métermázsánkint ér­
tendők. Romániai és szerbiai sertéseknél, me­
lyek mint átmenetiek, adattak el, a vevőnek 
páronkint 4 forint aranyban vám fejében meg­
téríttetik.

Sertéslétszám. Julius 12-én volt

készlet 106,401 db, — julius 13-án felhajta­
tott 919 drb, julius 13-án elszállittatott 1293 
darab. — Maradt késsletben 106,027 darab 
sertés.

törvényszék.
— Kir. tábla Aradon. Budapestről, az u. 

n. „jól értesült körökből,“ a kővetkező kir. 
táblás hirt Írják az Aradi Közlönynek : „Jól 
értesült körökben, mint elhatározott dologról 
beszélnek arról, hogy Arad város legközelebb 
(?) királyi táblát kap, sót az itt fölállítandó 
kir. tábla elnöke is ki van már szemelve egy 
nemrégen az aradi törvényszéktől a kir. táb­
lához kinevezett bíró személyében. A fölállí­
tandó tábla hatásköre részben a budapesti (?!), 
részben a marosvásárhelyi kir. tábla területé­
ből alakíttatnék ki. Egyidejűleg a kir. tábla 
fölállításával a dévai és b. gyulai törvényszé­
kek meg fognak szüntettetni s azok területé­
nek nagy része az aradi kir. törvényszékhez 
fog beosztatni.* — Hát biz ez roppant „kö­
vér“ hír az aradiaknak, de éppen azért nem 
hiszünk benne — a „jól értesült" körök da­
czára. És nem hiszünk azért sem, mert nem 
hihetjük, hogy éppen csak Arad kedvéért egy 
extra kir. táblát csinálnának, a kir. tábla de- 
czentralizácziója pedig még a jó ég tudja, mi­
kor fog megvalósulni a mostani pénzügyi viszo- 
nyok mellett.

Apró cseprö.
Tévedés.
Te Mari! micsoda borzasztó zaj volt 

tegnap este a konyhában ? Valami kaparás 
volt; talán nem eresztetted be a kutyát ?

— Dehogy nagysága. Én Írtam levelet 
a vőlegényemnek.

Kimérte Isten a 
Tudós határait,

S emberiül elffldé 
Fenséges titkait ;

A megadás szelíd nyomán 
Kel a valódi tudomány.

Tárkányi.

Valamely gyilkosedgi ügyit többnyin tok­
kal hamarabb intézntk *1, mint valamely kőfal 
lebontdiát, noha egy lefejezett emberbe nem le­
het újra életet önteni, míg egy lerombolt falat 
ismét könnyű szerrel építhetünk föl.

Verly.

Az ákáczfagyőkér. Minden gazda és ker­
tész ismeri azt a veszélyt, mely a szántó­
földek, rétek vagy kertek közelében álló ákácz- 
fák kiásása után bekövetkezik, ekkor ugyanis 
a földben maradt gyökerek megkezdik a sír­
jak hajtását, mi aztán éveken át bárhányszori 
kipusztitás után minőén tavaszszal újra meg­
kezdődik. Ezen s&rjak pedig a szántóföldek, 
rétek és kertekben igen sok kárt okoznak. 
Gattenburg gr. írja a W. L.-ben, hogy — 
konyhakertjének déli szélén egy három­
éves ákáczfasor állott, mely sűrű­
sége miatt nagy árnyékot vetett. — 
Minden második fát a föld felületével egyenlő 
magasságban befürészeltetvén, a töke közepébe 
egy 2 cm. hossza lyukat furatott, ezt megtöl­
tötte petróleummal, nyílását pedig egy fadu­
góval erősen bedugaszolta. Ezen idő óta már 
a harmadik nyár is elmúlt és a kifürőszelt 
fák gyökeréről egyetlen hajtás sem jött még 
fel Ellenben a csonk fája és kérge közt te­
mérdek sarjt tőrt elő, melyekből összefonva, 
hatalmas élősövényt készíttetett, mely e ker­
tet bármiféle támadás ellen jobban megvédi, 
mint akármely más kerítés.

Vasúti me nttrand.
— A nyári változásokkal. —

Debreczenből Indul:
BiuLapetl-Nagyvirad felé : r. 8 ó. 27 p.

,, ,, ,, d. 6. II d. 36 p.
„ ,, „ azt* .Oó. p

SuUhmdr fele*) reggel S ó. 49 p.
„ „ <1. u. s 0. 37 p.

Kotta feli**) : repiel 6 ó. 31 p.
,. „ ette 7 ó. 30 p.

... , ,,Vendéglőtől: e. 6 ó. 60 p. ét 4. ó. d. a. 
H.-Kdnd, feléj Vásártérről: r. 6 ó. 7 p. és 4 ó. 19 p. d. u.

Debreczenbe érkezik:
B udap est-Nagy v d rád Jelöl : 

n if 11
Ssathmár felöl:

11 »1
Kotta felöl:

reggel 8 ó. • p. 
d. n. S ő. 81 p
este 7 d. 19 p,

d. e. 11 6. 18 p.
este 8 ó. 86 p.
d. e. 8 ó. 2 p.

este 8 6. 11 p.
„ , Vásártérbe*: r. 7 ó. 69 p. él 8 ó. 43 p. e
H.-Nánd. felöl ( Vendéglőitől: r. 8 ó. 7 p. é* 8 ó. 62 p. e.

*) Érmihályfalvs, Xagy-Károly stb.
**) Nyíregyháza, Miskolc«, (Szerencs, Csap, M.- 

Sziget stb.

Felelős szerkesztő 
Kiadó

Gáspár Imre
Kutast Imre

MATTON«!*«

smsttHörr

legjobb asztali- és BdHó ltd,
kitűnő hatásúnak b,z^yu*kj£/!?aeZu j 
gégebajoknü, a^tmáL í

laltesiH



juuudbzi a i I- es uunu-iifli.

Hazánk legkedveltebb
savanf uvize
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mely nemcsak a polgári körökben.kedvel*, de utat tört magának 
körökben is. ’•

FORfiÁS,
L felsőbb ée legfelsőbb

í és ö

CD

forrás néven kiszolgáltatni - A nagyérdemű -közönségnek ásványvizünket szives ióindu 
latéba ajánlva, maradtunk teljes tisztelettel az Ä GIV E S-forrás ™

kutkezelösóge Mohán.
Friss töltésben az ország minden gyógyszertárában, füszerkereskedésében és ven­

déglőjében kapható.
Országos főraktár

IS3

_r-8Je/^ udvari ásványvíz - gzállito'nál 
BUDAPESTEN, Brzsébét-tér 7. ez. JÍ

használva kiterjedt í edveltségnek örvend.
Debreczenben : Csanak József, QerébyFüIöp, Rickl József Zel 

mos, Szabó Zsigmond, Varga Lajos uraknál.

MLLY LZIUAHl i i APAPIií á LEGJOBB 7
Ezen mindeo c-ie-rit ázóm «a *

már a kétségtelenebb módon befrzoimtitnagJ,°n íon 01 ké|déj
Nem üres reklám, hanem elsörendii tna« - 

gek által ös^z-hasonlitott vegyeiemzések udom<inyoai személyi,(. 
előforduló jobb minőségű czigWta p ,pir*k l?ö ‘ön f°rgalomb41

„Les derniéres Carloueíics“
Braunstein Breves ann,,.i , V

. . Pári8, 65 Boulevard" "Exelmans
mint jóval kor.nyebo és legjobb cri<ouv,ti.nu. ’ , ,<
Mivel ez már többi kö.-t Dr. Pold tanár át Ma ?Jsmertr 
m egyetemen, Dr. Liebermann tanár " budíne ti . ‘ ^ 
kísérj! állomás főnöke által megállapító,ítt 1887 ju?' hói 
Dr Soyka Hygiema-tanar álta, a prá=ai „ém í„v„, 
egészségügy, szempontból uj.-bb összehasoná ó vegyitek 
lehető legtenyesebb ered mén. koronázta a menny,bL a 1 
dermeres Cartouches“ czigar-t lappira 28-74u/- a, könmohh- hogy a dohány,üsthez 28-77^1 kevesebb idegen íika,r 68
tar.amijz, mint a többi vegyvlemezrtt papír. _ Valódi rií
azon p pír, me.ynek ettiquetije mellékelt rajzhoz ha on o t 
Braunstem Freres ezeket vi e t, ei

■ g}ar cigarettapapírjainak éj czigarettahüvelyeiná 
nagybani rraru itasa végeit *

Braunstein IP i» é r e s
S já. czége alatt Becsben, I. kér., SchottenrillO 25 sz n tan nyitóit, továbbá kapható minden ,43° ílynemű\ * 

két árusító kereskedőknél. K"

ML

évM*o»STii* -MJlíí itta
'.hum km j;64

Kedvező penzköicsöníiöz
fjuihatnak önálló, rendes éves lakással és 
ikereseftel illetve jövedelemmel biró egyé­
nek, u. m. iparosok, kereskedők, hivatal 
ínokok. katonatisztek magánzók, birtoko-
Isok, Stb. módhoz képest 50 írttól 1000 
írtig, mint magán személyhitel, csekély 
heti, havi vagy három havi törlesztésre, 
6-%os kamat mellett.

Ingatlanok betáblázására 4% és 5°/„
ra amortizáczióra vagy a nélkül Bőveb-„
bet: Steiner G. A. Budapest, Gr. Károlyi í

ií ia dó.

Az Ebesen a vasúti állo­
más mellett 12 nyilas szántó, 
told es az Ondódon 5 nyilas 
szántó-íöld tanyai épületek- 

jkel haszonbérbe kiadó.
M' r,‘ VMHUUI/91) Ui» IXttl UlVl í -p .

utcza 12. Levélbeli megkeresésekhez öl értekezhetni telőle Mik- 
dib. válaszjegy csatolandó. £lÓS-Uteza 1930. SZ alatt.
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Debreczenben, Föpiacz. Sz. Nayy Károly ház.

Ajánlja magt mindenféle
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gyors és pontos elkészítésére;

elvállal; tankönyveket, hírlapokat és folyóiratokat minden nyelven
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I arany- ezüst és szinnyomatban; a törvénykezéshez megkívántaié -----
] * ROVATOZOTT IVEKET; *

’y2b©&,©lé§i«i és egyf
Szóral a nyomdászathoz tartozó megrendelések gyorsan és hiba nélkül, a lesinla- íS$ 

nyosabb arban eszközöltetnek. *
. A PaPir eryár-i árban számittatik. -mg j?S

TESEKET a kiadiaomban hetentm, ötször megjeleaő „DEBRECZEN- =z. hidapban legolcsóbban számiba közzé,eszá jB
DEBRECZENBEN, Föpiacz SZ. NAGY KÁROLY há»
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